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Velikonočna.
Velikanoč, velikanoč, 
vesela aleluja!

Razklan trohnobe je  obroč, 
življenje se  prebuja.

Bil dolgo je  zaničevan 
in bičan Krist na križu — 

sedaj prišel njegov je  dan 
pri Bogu v paradižu.

Tako je  z vsakim, kdor trpi, 
in v muki ne p o d le ž e : 
ko zlobne padajo moči,

se spet z življenjem zveže. sta no Kosovci

© © © ©

Žalostna Marija.
(Po narodnem motivu.)

Bela steza po dobravi, 
bela cerkvica v daljavi, 

cerkvica Marijina, 
z nageljčki posuta vsa.
V cerkvici mračni pa lučka visi, 
v cerkvici mračni pa lučka gori, 
pod lučko žalostna Marija sloni,

v belih rokah bukvice drži . . .

K Mariji Jezusček priteče, 

priteče in natiho r e č e :

„Mati, mati, ali spite, 
ali spite ali bdite ?“
„Oj kako, kako bi_spala, 
hude sanje sinoči sem sanjala : 

da so te Judje ujeli, 
da so na križ te razpeli,
trnjevo krono ti na glavico d e l i !“ Karel Širok



F R A N  M I L Č I N S K I :

J u n a š t v o .
v  4. T r id ese t  su žn jev  i š č e  junaka / a  m ejdan .

Ž alostna čreda tridesetih sužnjev si je razdelila  zemljo, da poišče 
boriškemu banu junaka dostojnika. Polovica je ubrala  pot proti 
solncu, polovica pot za solncem. Kam or so prišli, jokal se je narod 

krščanski in turški, ko jih je gledal potrte  od hude temnice, z železnimi 
okovi, pripetimi jim čez rame in prsi, in je čul iz njihovih ust muko, ki 
so jo prestali, in bojazen, da se jim bo v muko vrniti.

O na polovica, ki je hodila proti solncu, ni imela sreče.
Častito so jih spre jem ala  m es ta  G lavarji  so jim nudili prenočišča in 

jih gostili. Sklicevali so zbore, na zborih so čitali pismo boriškega bana in 
njegov poziv in usodo jadnih sužnjev, ako se pozivu ne odzove junak.

Poslušali so zborovalci, stiskali pesti in si brisali oči. Ali ko so čuli 
do konca, so klonili glave: Mi nismo junaki, črevljarji  smo in krojači.

Ustav lja la  se je nesrečna čreda s pismom in prošnjo  tudi na trdnih 
gradovih, gnezdih junaštva. Častit jim je bil povsod sprejem, nečastit 
odgovor. «Boriški ban je moj pobratim», je dejal ta, «boriški ban je 
nasilnik*, je dejal drugi, «ne kaže, da  si nakopljemo njegovega sovraštva*. 
Česar so iskali, niso našli.

Tako so potovali od mesta  do mesta, od gradu do gradu; temnelo jim 
je lice od poti in solnca, bledelo jim je lice od tuge in skrbi. S strahom
so se izpraševali, ali tudi njihovim drugovom, ki jim je pot sledila za
solncem, ni sreča milejša.

P a  je tudi tej drugi vrsti potekal čas brez uspeha.
Že so bili prepotovali več nego polovico krajine, ra s la  jim je utrujenost,

kopnelo jim je upanje. P ripelja la  jih je pot v poglavitno mesto. Polno je 
bilo bogastva in sijaja, obilen so srečavali moški svet v prekrasnih 
junaških oblekah, dragoceno orožje mu je viselo ob boku, mu je tičalo za 
pasom. In sužnjem so oživele nove nade v srcih.

G lavarju  je bilo žal bednih bratov, zbral je zbor, prebral je pismo, 
klical je v zbor: «Sivi moji sokoli, čuli ste pismo boriškega bana. Kateri 
ste, d a  spre jm ete  banov poziv, izmed vas da izberemo onega, ki se mu 
bo postavil na junaški m ejdan?  Ne bojte se bana ne dvoboja! Komur 
ni od Boga zapisano, da umre, ne bo poginil v boju. Po vsej zemlji bo šlo 
njegovo ime, se bo pela  njegova slava.»

Mladeničem in možem so igrali beli prsti  ob dragocenem orožju, usta 
so jim molčala.

G lavarju  so udarile solze v oči: «Mar je kuga gospodovala pri nas 
in iztrebila vse junaštvo, ki je njega dni slovelo v našem mestu? Ubil 
vas Bog!»



Vzel je ujetnike s seboj v svoj dvor, lepo jim je postregel, lepo jih jc 
prenočil, še lepše jih tolažil.

Drugo jutro so se poslavljali tužni, obupajoči: «Zastonj nam bo pot, 
sovražna nam je sreča! Da se sklonimo k mrzlemu vrelcu, vrelec bi 
usahnil; da se dotaknemo bora, veje bi se mu posušile. K jer  se oglasimo, 
ugasne junaštvo.»

Glavar jih je svetoval in učil: «Dragi moji bratje, sužnji nebogljeni! 
Ako me hočete ubogati, ne hodite po mehkužnih naših mestih, v mehkužju 
ne uspeva junaštvo. Nego krenite na kršno mejo, tam živi rod kršan, vajen 
jc boja, ni ponoči ne odlaga orožja, bojeviti mu konji stoje pri jaslih, tam 
najdete  svojega junaka .»

Žalostna četa se je dvignila, zadnje svoje nade je nesla na svetovano 
pot. Hodila je in hodila, da je prišla na kršno mejo, o mraku je dospela 
v mesto, obdano je bilo s trdnim zidovjem. Oglasili so se pri glavarju, 
sivo je imel glavo, zlato je imel dušo, sprejel jih je kakor oče svojo deco.

Ukazal je slugom, da so jim oprali t rudne noge, in pogostil jih je s 
kruhom in mesom in starim vinom. Potem jih je poslušal in jim odgovoril: 
«Ko se jutri opoldne zbere v svetišču narod, da se pokloni Bogu, ukazal 
bom, da zatvorijo mestna vrata. Nikdo ne bo zapustil mesta, vse, kar nosi 
orožje, naj posluša banovo pismo. Hrabri so naši možje in mladeniči in 
ne plašijo se boja. Ali o boriškem banu gre glas in gre pesem, da ga še ni 
premagal junak. Zaupajte v Boga in jutrišnji dan!»

Napočil je drugi dan, solnce je premerilo pol svoje poti, zbral se je 
narod, da se k lanja milemu Bogu, G lavar je ukazal in so se zatvorila 
mestna vrata. Sveto opravilo se je končalo, usula se je množica iz božjega 
hrama. Tedaj so zatrobili glavarjevi glasniki in pozvali vse, kateri nosijo 
orožje, da postoje in počakajo.

Vrh stopnic, vodečih v božji hram, je stopil sivi glavar, ob strani so 
se mu postavili bedni sužnji z okovi. Umolknila je množica in glavar je 
čital pismo boriškega bana, za pismom je govoril: «Junaki, evo vam 
nebogljene sužnje! Četrti teden že hodijo s pismom od m esta do mesta, 
od grada do grada, rok jim poteka, še niso našli junaka za m ejdan  z 
boriškim banom. Zadnje upan je  jih je prignalo semkaj med nas. Ali naj 
jim je bila zastonj dolga mučna pot na kršno našo mejo? J a z  sem starec, 
osivela mi je glava, opešala mi je roka, kar bi hotel, tega ne morem. 
Toliko vas gledam čiiih in krepkih —  ali ni mati rodila junaka, ali ni 
sestra na čistem deviškem krilu vzgojila brata, ki ne bi trepetal  pred 
banovim imenom in bi sprejel njegovo pismo in njegov poziv? Ako mu 
pomaga mili Bog, da v boju premaga bana, trideset sužnjev bo rešil s 
svojim junaštvom. P a  da  mu je sojeno, da na m ejdanu  pogine, vendar bi 
sužnjem zasijala prostost. Vsem nam je zapisana smrt, a njegova smrt bi 
bila plemenita in častita, tridesetim bi prinesla življenje.*



Tako je govoril sivi glavar in tresel se mu je glas. Proseče se mu je 
oziralo oko po narodu, plaho se mu je pokrivalo s solzami: junaki so 
povešali poglede pred  imenom boriškega bana, a rdeča kri jim je stopala 
v lica in jim pisala lastno sramoto.

Zaječalo je pe tna js t  sužnjev.
Tedaj se je izmed naroda  oglasil mladenič, ob uzdi je držal konja s 

temno dlako, s črno grivo, nemirno je kopitala iskra žival: «Kaj molčite 
junaki? M ar niste čuli banovega poziva, glavarjevih besed? K adar  sedite 
v krčmi in na  okoli gonite čašo, vsak se glasno ponaša, kakšen je junak, 
koder sevajo sablje, koder pada jo  glave. Sedajle  je čas, da  svetu dokažete 
hvaljeno svoje junaštvo. Dragocena vas vabi nagrada: prostost tridesetih 
jadnih sužnjev.»

Nikdo se ni odzval; oči so imeli pri čižmah in ostrogih. Bridko je 
zavekalo pe tna js t  sužnjev.

Mladenič ob konju  črnogrivem je dvignil svoj glas: «Ko drugi molčite, 
ki ste boljši, evo vam mene: sprejem am  pismo boriškega bana, sprejem am  
junaški mejdan, pomagaj mi Bog in sreča junaška!«

Zaihteli so sužnji od veselja, odleglo je množici od sramote in je 
zavriskala od ponosa. Umaknila se je mladeniču, da  je s konjem stopil 
p red  glavarja, sprejel iz njegovih rok banovo pismo.

Sivi glavar ga je objel in poljubil. «Bog ti plačaj, junaško dete! 
Govori, kdo si in odkod?»

Mladenič je odgovarjal: «Meho sem Duralagič, edinec starega Dura- 
lage, pod brdom zunaj mesta stoji naš dom.»

Glavarju  je zasijalo lice. «Slavne si krvi. Pozdravi mi Duralago, 
svojega očeta! Bog ga ljubi, dal mu je tebe za sina.»

In še je zaklical glavar in glas mu je bil m lad in svež: «Starina sem 
in nisem za junaški mejdan. Ali spremim te v beli Borič, moj sinko, da 
vidi boriški ban, kako te častimo junaka .»

Tristo se je oglasilo mož, starih, veljavnih, da  gredo z njima.



5. Zakaj s e  je  ljutil s tar i D uralaga .

D
uralagič je zbral okrog sebe jadne sužnje. «Pomagaj vam Bog, bratje!

Stopite z menoj, da se odpočijete in okrepčate pod našim krovom. 
Dolga bo pot od kršne meje preko širne zemlje v beli Borič. Danes 

tre tj i  dan  jo krenemo, da  dospemo še v pravi čas.

Šli so skoz ravne mestne ulice, v sredi je stopal mladi Duralagič, za 
vajeti je vodil črnogrivega dorata, p red  njim, za njim ob obeh s traneh so
se mu sukali sužnji, kakor tekajo piščeta okoli koklje. Veselo jih je
pozdravljal po ulicah narod.

Zunaj mestnih vrat je ležalo širno zeleno polje, daleč onkraj polja 
pod brdom so se svetili beli dvori.

Duralagič je ustavil svojo verno čredo in ji dejal:  «Glejte ondu naš 
dom, tjakaj boste uravnali svoje korake! T rudne so vam noge in počasne,
jaz poletim naprej na svojem doratu, da vas sprejmem svoje goste.»

Zajahal je iskrega konja in ga pognal, da je zletel kakor ptica lastovica,
že sta  bila sužnjem izpred oči, že sta bila pred belimi dvori.

K onjar  je bil uzrl m ladega gospodarja  in je hitel odpirat težka vra ta  
v ograjeno dvorišče, v skoku je pridirjal,  na mah je obstal dobri dorat. 
Lahek je skočil Duralagič iz sedla, prijazno je potrepal konja po svetlem 
vratu in ga izročil konjarju . Stopil je v hišo, v prostorno sobano.

Široka stolica ob steni je segala iz kota v kot, p regrn jena je bila z 
mehko pisano preprogo, na stolici je sedel stari Duralaga. Leta so mu bila 
upognila pleče, bela b rada mu je obrobljala  lice, živo so mu gledale 
drobne oči. Za njim nad glavo je viselo svetlo orožje, spomin in ponos 
njegovih mlajših let. P rijazno je pozdravil sina: «Si zdrav in vesel, Meho, 
moj ed inec?»

«Zdrav sem, sladki moj oče, vesel nisem», je odgovoril sin.

«Kako da nisi?» se je zavzel oče. «Si li bil v mestu? Kaj počenja 
naša m ladina? So li zdravi mladi junaki?»

Povedal je mladi Meho: «V mestu sem bil, ali ne vprašuj me po naših 
mladih junakih! Sramota, kakšen smo doživeli čas! K ar  sem videl danes, 
n ikdar več ne bi hotel gledati. Boriški ban je na  vero izpustil trideset 
sužnjev, nesrečniki brodijo po naši širni zemlji, okove nosijo zapete čez 
rame in prsi, pismo kažejo boriškega bana in mu iščejo junaka za junaški 
mejdan. Ako ga na jde jo  in se mu junak postavi, prosti bodo; ako ga ne 
najdejo, vrniti se morajo v temnico in trpljenje.«

«Bog mu p lača  nasilje!« je viknil stari mož.

«Že četrti teden jih nosi pot po plemeniti naši zemlji, pismo se jim že 

trga, ko ga kažejo od mesta do mesta, od grada do grada, iskajoč junaka.
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Zadnji up jih je prignal med nas na kršno mejo. Vse, kar nosi orožje, je 
bilo zbrano pred  božjim hramom in glavar je bral pismo. Ali čuješ, oče, 
ni eden se ni odzval pismu od naših mladih junakov! Da si videl, oče 
moj, kako so zavekali bedni sužnji! I mene so zalile solze!»

Stari Duralaga je gledal sina, širile so se mu oči, skočil je na noge 
in zavpil: «Poberi se mi od hiše, pasji  sin! Da si moje dete, ti bi bil 
sprejel pismo, in da te čaka smrt! Zakaj ga nisi sprejel, da ga prineseš 
vsaj meni? J a z  starec bi šel v Borič, jaz starec se postavil banu na
mejdan.»

Ozrl se je, s stene je popadel sabljo in jo potegnil. Zbežal je sin 
Meho, za njim je planil besni oče: «Stoj mi, sin! Ako uideš moji roki, ne 
uideš moji k le tv i!»

Tedaj pa so dospeli sužnji, videli so in se ustrašili. Zastavili so
starem u Duralagi pot. «Nikar, aga, ako poznaš Boga! Nikar ne ubijaj sina, 
junaka, našega rešitelja! Tisoč jih je bilo zbranih, on edini je sprejel
pismo boriškega bana in junaški mej dan z banom, da bomo prosti nesrečni
sužnji.»

Stari Duralaga je čul te besede, pa so se mu zasmejale oči. «Izborno, 
sinko, tako velja! Zdaj vem, da imam sina, ki čuva čast svojega očeta. 
Vrni se, da ^zdraviš goste in jim postrežeš!«

Smejoč je prišel Meho izza vogala poljubil je očeta, pozdravil je 
goste in jih peljal v hišo.

Dve noči so tukaj nočevali, odpočili so se in okrepčali. T re tje  jutro 
so se odpravili na  pot, vsak suženj je dobil podse čilega konja. Pridružil 
se jim je sivi glavar s tristo spremljevalci, vkupe so krenili od kršne meje 
preko širne zemlje na beli Borič.

© © © ©



K A R E L  Š I R O K :

P r a v l j i c a  o l a k o m n i k u .

N
ekdaj v starih časih je živel v daljni deželi za devetimi gorami in 

devetimi vodami lakomnik.

Ne žene ni imel ne otrok, ne bratov ne sester, poznal ni ne sorodni­

kov ne prijateljev: živel je sam zase.
Vasica, v kateri je živel, je bila m ajhna in siromašna. Hišice so bile 

nizke, stare, neometane, nepobarvane, vse razpokane in očrnele od dima.
Le malokje so stali na oknih cvetlični lonci z nageljni in gorečkami, 

z rožmarinom in žeravcem.
V hišicah so stanovali kmetje, vsi starikavi in izmučeni od težkega

dela. Ob zori in še pr^d njo so hodili na svoje njivice in ograde, ves božji
dan so se mučili in potili, a domov so se vračali o mraku trudni, upognjeni
in raztrgani kakor berači. In tudi večerja, ki je čakala nanje, je bila 
beraška.

Najubožnejša koča v vasi pa  je bila lakomnikova koča, najsiromaš- 
nejša  obleka —  lakomnikova, najbolj beraška večerja —  lakomnikova 
večerja.

Njegova bajta  je bila podobna kurniku in vsa je bila nagačena z nič­
vredno šaro: v njej so bile skrinje vrhu skrinj, natrpane z umazanimi ca ­
pami, po kotih so bile nakopičene stare verige in preperele vrvi, zavrženi 
dežniki, cokle, polomnjene podkve, noži in žreblji, zarjaveli obroči, košare 
in sto drugih ničvrednih reči.

Hranil se je lakomnik s Česnikom in nezabeljenimi žganci, s polži, 

raki in urhi; lovil je ptiče v zanke, stikal za ježi in jih kuhal. Jede l pa je 
tudi golazen, in kadar  ni bilo drugega, je hrustal divji regrat in mleč.

V skrinji pa je imel kovinsko škatljo, polno srebrnikov. Vsak dan je 
pogledoval vanjo in prešteval srebrnike. Včasih je vstal tudi sredi noči, p r i ­
žgal si leščerbo na olje in prešteval in prešteval svoje srebrnike do be­
lega dne. Ob srebrnikih so se mu svetile oči, ob srebrnikih so mu drgetali 
koščeni prsti in srce mu je tolklo od radosti. Srebrniki in zlatniki so bili 
njegovo edino veselje, njegova edina sreča . . .  Noč in dan je mislil nanje, 
noč in dan je razmišljal, kako bi si jih pridobil še več, da bi napolnil z 

njimi škatljice in skrinjice.
***

Zgodilo se je, da je prišel v tisto deželo čarovnik. Jaha l  je na konju 
od mesta do mesta, od vasi do vasi in delil med ljudstvo dobro in slabo.

In tako je prišel tudi v vas, k je r  je živel lakomnik. Sklical je ljudstvo 

na trg in zaklical:
«Pozdravljeni! Nikar se me ne bojte, mene čarovnika! Prišel sem med 

vas, d a  vas vidim in pozdravim! Vidim — ne godi se vam baš dobro! Vaši
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hrbti so sključeni, vaša lica so vela in vaše dlani so pokrile s krvavečimi 
žulji. —  Povejte  —  kakšne so vaše že l je ? !»

In rekel je s tare jšina  v imenu zbranih:
«Hvala ti, čarovnik za pozdrave! Nc bojimo s e —  kaj hujšega more še 

priti nad  nas!? Saj vendar vidiš naša lica in naše dlani! Zato upamo le na 
boljše. N aša  edina želja  pa  je, da bi nas to upan je  ne zapustilo!®

In čarovnik je deja l:

«Zares, upan je  je največji zaklad srca. Kdor ne upa, je pogubljen! 
—  Ostaviti pa vas nočem brez daru! K dor je najrevnejši,  naj se oglasi!»

Vsi so molčali, lakomnik edini se je oglasil:
«Najrevnejši sem jaz, o čarovnik! Poglej mojo bajto! Ali ni kakor 

pasji  hlev?! Poglej moje cunje! Ali niso, kakor da  bi jih berač izgubil?!
A  za kosilo, o čarovnik, sem si moral speči kuščarja!«

«Če je tako, potem ti moram res pomagati!*
Čarovnik je segel v malho, potegnil iz nje mošnjo in jo vrgel la ­

komniku pred  noge:

«Evo ti mošnje, ki je neusahljiv  vir rumenih zlatnikov! Z njo lahko 
osrečiš sebe, svoje ro jake in vso deželo.»

Lakomnik je pobral mošnjo in je odhitel z n jo v svojo bajto. Čarov­
nik je odjahal dalje, l judstvo p a  se je tiho in zamišljeno razšlo.

*  #  *

Lakomnik je zapahnil v ra ta  svoje bajte, zadelal in zagrnil okna.
Drgetal je ves vznemirjen, stopical po sobi sem in t ja  in ni vedel, kaj početi.

«Kakšna sreča, kakšna s r e č a . . . !» je mrmral neprestano. «Samo da 
me čarovnik ni prevaral! Poskusimo, poskusimo!«

Sedel je sredi sobe na stolček in pričel ogledovati podarjeno  mu 
mošnjo. Ni se mogel več premagovati, segel je vanjo in zatipal v njej denar. 
Ko ga je privlekel na svetlo, je videl, da je pravi zlatnik.

«Kakšna sreča, kakšna sreča . .  J  je vzklikal ves vznemirjen od veselja.
Lakomnik je položil denar v kovinsko škatljico med srebrnike in 

na jra jš i  bi zavriskal od veselja. Ali mahoma se je prestrašil.
«Morda pa  zdaj v mošnjici ni nobenega zlatnika več, m orda sem zares 

opeharjen!*
S strahom je segel vnovič v mošnjo, a zopet je privlekel iz n je  nov, 

blesteč zlat.
«Nisem opeharjen, nisem opeharjen!« je kriknil. «Mošnja je neizčrpna 

rumenih zlatnikov! K akšna sreča, kakšna sreča! Sedaj si naberem zlatov, 
kolikor hočem !»

In pričel je jemati iz mošnje zlatnik za zlatnikom, dokler ni napolnil 
z njimi kovinske škatljice. Ali bojazen, da  utegne biti v mošnji vendar 
kda j  kohec rumenih zlatnikov, mu ni dala  miru. Zato je pričel jemati



vnovič zlatnik za zlatnikov iz mošnje, dokler ni napolnil z njimi tudi 
skrinjice do vrha.

Bil je že t ruden in oči so ga skelele od sijaja.
«Ali naj počivam?« se je vprašal. «Nikar, nikar!» mu je nekaj

ugovarjalo v prsih.
In vnovič je zajemal iz mošnje rum enjake neumorno, brez prestanka. 

Napolnil je že vse skrinjice z njimi in vse predale.
Stemnilo se je že v sobi. Lakomnik je prižgal leščerbo, sedel zopet 

sredi sobe in pričel vnovič zajemali. In ker ni imel več nobene prazne
skrinje, je pričel polagati zlatnike kar na tla okrog sebe.

Neumorno, brez prestanka je zajemal lakomnik. Prošle so ure, prešla 
je noč, on pa je še vedno zajemal in zidal zlato steno okrog sebe. Ne 
lakote ne žeje ni čutil, čutil ni ne spanca ne utrujenosti. Strah, da  bi 
utegnil usahniti zlati vir, in koprnenje po neizmernem bogastvu mu ni dalo 
ne miru ne počitka.

In tako je zajemal dalje  neumorno, bled in drgetajoč, in zidal debelo 
zlato steno okrog sebe.

In ko je bil dozidal zlato steno do stropa, je ugasnila leščerba poleg 

njega.
Lakomnik se je oddahnil in si je dejal:
«No, dobro, odpočijem se malo. V leščerbo si nalijem olja, z žganci 

se malo oteščam in korec vode izpijem, da bom hitreje za jem al.»
Ko pa je hotel lakomnik po olje za leščerbo, se je zdrznil, zakaj

spoznal je, da se je zazidal z zlatim zidom in da ne more nikamor.
Dolgo je premišljeval, kaj naj stori, končno se je začel upirati ob zlato 

steno, da bi jo podrl. Ali zlati zid je stal trdno in se ni udal. Lakomnik 
pa se je upiral dalje ob zlato steno, upiral se je z rokami in rameni, suval 
vanjo, udar ja l  s petami po njej, da  ga je oblival znoj od truda in napora.

Suval je in upiral se je neumorno ure in ure, klical l judi na  pomoč, 
jokal je in preklinjal, dokler mu niso opešale moči. Začelo mu je že 
primanjkovati zraku, sapa mu je zasta ja la  in dušilo ga je bolj in bolj, da je 

klecal v temni in tesni zlati ječi.
Tresoč se in na kolenih klečeč je pričel naposled puliti zlatnike iz

zlate stene, da bi si napravil v njej odprtino. Ali mahoma so se sesuli težki

zlatniki, ga podrli in ga pokopali pod seboj,
#  *  it

Čudno se je zdelo vaščanom, da se lakomnik nič več ne pokaže iz 

bajte. Ko je preteklo nekaj dni, so dejali:
«Treba je pogledati! M orda je zbolel!«

• Šli so in trkali na okna in na vrata. In ker niso dobili odgovora, so 

šli k s tare jšinu in so mu povedali:



«Trkali smo, a nihče se ni oglasil. Kaj naj storimo, s tarejšina?»
« Vlomite v bajto  in poglejte kako in kaj! M orda je oslabel, 

obnemogel.»
Šli so km etje in so vlomili v bajto in se silno čudili kupu samih zlatov, 

ki je segal do stropa. O gospodarju pa  ni bilo ne duha ne sluha.
Sporočili so čudo starejšinu, a on je dejal:
«Poiščite skrinje, naložite vanje zlatnike in jih prepeljite  na tabor 

v prazno zakladnico!»
Ko so zajemali km etje zlatnike, so našli pod njimi lakomnika, trdega 

in mrtvega, s krvavimi in izgubljenimi očmi, z oguljenimi, nabreklimi 
rokami. Med prsti je držal koščke raztrgane in razgrizene čudežne mošnje.
V jezi in obupu je lakomnik vničil zlati vir, ki mu je priklical smrt.

Vaščani so pokopali lakcmnika pod vrbami, zlato pa so si razdelili 
pravično med seboj. Živeli so dalje  srečnejši in mislili pogostoma na 
čarovnika, na lakomnika in na čudežno mošnjico.

© © © ©

I V A N A I. 15 R K II T  :

G r a š č a k  i n  s l e p i  P e t e r ,
(Koroška.)

v  . . . . v ___

Ž ivel je graščak, ki si je kra jša l  čas samo s trpinčenjem in p regan jan ­
jem svojih podložnikov. Od dne do dne 'je divjal huje in l jud je  niso 
bili niti ure varni p red  njim. K adar  je koga poklical v grad, se je vsak 

poslovil od svojih kakor na smrtni postelji. Vedel je, da ga ne bo več nazaj.
Skoro sleherna hiša na njegovi zemlji je že bila prizadeta, samo tista 

ne, k jer  je prebival slepi Peter;  kajt i  njega je čuvala dobra žena, žalik- 
žena.*) Naposled je le prišel na vrsto tudi on. Dobil je povelje, da mora 
biti naslednje jutro na vse zgodaj v gradu. Slepi Pe ter  se je silno p re s tra ­
šil, je poklical žalik-ženo in se je hotel posloviti od nje, toda ona ga je 
tolažila:

«Le mirno pojdi kam er te kliče povelje, in nič se nikar ne b o j !»
Nato se je Pe ter  cdpravil in je prišel ob določenem času v grad.
«Peter!» ga je nahrulil graščak, «svoj živ dan še nisi naredil kaj p a ­

metnega. Poslušaj! Tista gora pred  gradom na vzhodni strani kazi razgled. 
P redno  bo jutri solnce prišlo na nebo, mora izginiti gora.»

Peter je ves obupan prišel domov, a žalik-žena ga je zopet potolažila:
«Le nič se ne boj in lezi lepo v posteljo, da si odpočiješ! Ju t r i  pa 

glej, da boš ob solčnem vzhodu v g radu .»

In P eter  je storil tako.
Ko se je graščak drugo jutro prebudil, se je začudil ob pogledu - na 

prostrano  ravnino, ležečo tam, k jer  je še včeraj gora strm ela v nebo. Silno



ga je jezilo, da se mu nakana ni posrečila, pa je spet nahrulil slepega 
Petra:

«Včeraj sem se zmotil. Odkar ni gore, vlečejo mrzli vetrovi proti 
gradu, a to mi ni všeč. Glej, da bo jutri zjutraj stala spet na svojem 
m es tu !»

In Pe ter  je žalosten krenil domov. Zopet je potožil svoje gorje žalik- 
ženi in spet ga je potolažila in mu rekla, naj stori kakor prvič. Ko je 
naslednje jutro vzhajalo solnce, je že stal P eter  na grajskem dvorišču.

G raščak  je bil zdaj še bolj srdit nego pre jšnji dan in je zelo premi­
šljeval, kako bi ugnal slepega Petra.

«Čakaj!» je zagrmel nad njim, «ti, ki si tako močan, da prestavljaš 
gore, jutri glej, da mi pripelješ semkaj Boga. P redno se bo rosa posušila, 
moraš stati p red  gradom ž njim!»

«Zdaj bo pa po meni,» je v nepopisni potrtosti pomislil Peter  in je 
ves preplašen hitel k  Žalik- ženi. Ali ona je zm ajala z glavo:

«Dvakrat sem ti pomagala, v tretje  ti ne morem. Vendar se nikar nič 
nc boj in pojdi z ju tra j zarana v grad.»

In slepi P eter  se je poslovil od nje kakor na smrtni postelji.
Še predno se je začelo daniti, se je naslednje jutro napotil v grad. 

Ko je hodil zamišljen in potrt  že dokaj časa, se mu je pridružil neznan 
berač in ga je vprašal:

«Kam greš, Peter?
In slepi Peter je povedal, kaj mu je ukazal grof.
Tedaj mu je dal berač p rt  z naročilom:
«Ko prideš pred grad in ti odpro vrata, vrzi tale prt p red je  na dvo­

rišče in vse bo dobro.»
Ob teh besedah je neznanec izginil.
Grof je iz same zlokobne radovednosti vstal na vse zgodaj in ;e gle­

dal v tisto smer, od koder bi moral priti slepi Peter. Ko je opazil, da pri­
haja  slepec, je bil kakor nor od veselja. Skokoma je planil na dvorišče
in je ukazal hlapcem, naj imajo pripravljene najbolj divje pse, da jih na ­

ščuvajo na Petra.
Slepec je prišel do vrat, ki so se mu takoj odprla.
«Kje imaš Boga?» je zakričal grof in je planil proti njemu. Tedaj je 

slepi Pe ter  vrgel prt predse in kakor bi trenil, se je zabliskalo in zagr- 
melo, grof in njegovi hlapci in vse, k a r  je bilo živega v gradu, pa se je 
sesulo v prah in pepel. L judje  so od blizu in daleč privreli skupaj in so 
strmeli in poslušali Petrovo zgodbo. Hvalili so ga in so si razdelili zem­
ljo, ki je bila sedaj brez gospodarja, in vsak je imel slepega Petra  za p r ­

vega in naj dražjega bra ta  na svetu.

*) Žalik-žena pomeni pri Slovencih na Koroškem neke vrste, vilo.



P i r u h.
y / I  ed krščanskimi narodi je navada obdarovati otroke s piruhi za 
\ / l  Veliko noč. T a  navada sega že v predkrščansko dobo. Že stari 

v  ' Perzijci so se o priliki p raznovan ja  prvega pom ladanskega dne 
obdarjevali s pozlačenimi ali pobarvanimi jajci; stari Egipčani so uživali 
rdeče pobarvana ja jca  boginji pomladi na čast; Kitajci so v času 
pomladanskih praznikov, ki jih imenujejo «tsing-ming» že v predkrščanski 
dobi poznali piruhe. T a  praznik p raznujejo  v začetku aprila, ko je trava 
zelena (tsing) in zrak čist (ming), tedaj v času naše Velike noči.

Že v prasta rih  časih je služilo jajce pri verskih obredih kot znamenje 
vzbujajoče se narave po dolgem zimskem spanju. In prva krščanska 
cerkev v Egiptu, si je izbrala nojevo jajce kot znak vere. T a  simbol je v 
Orientu še dandanašnji  v rabi. P red  velikim oltarjem, ki ga razsvetl ju je  
šestero srebrnih luči, obesijo v krog nojeva jajca, ki so poslikana s 
krasnimi ornamenti.

Podobna navada je tudi na Japonskem, kamor dospo nojeva ja jca  iz 
Avstralije. Japonski umetniki naslikajo na modrikasto lupino pokrajine, 
obraze znanih oseb (portrete) ali slike iz vsakdanjega japonskega 

življenja.
M ohamedanci ob severni afrikanski obali uporablja jo  nojeva ja jca  pri 

cerkvenih obredih. T a  ja jca  se pestro poslikajo in služijo za okinčanje 
cerkve in doma. Na obeh konceh se naha ja  stih iz korana (mohamedansko 
sv. pismo); v sredi pa se naha ja  slika pokrajine ob Nilu: v ospredju  je 
m ala jadrnica, v ozadju  pa  se dviga mogočna piramida s skrivnostno 
sfingo ob vznožju.

S piruhi so združene različne navade, vraže in igre. Ponekod je 
ljudstvo mnenja, da  ozdravi jajce, ki se izleže na veliki četrtek, vsako 
bolezen, ter da  m enjavajo  piščeta, ki se izležejo iz takih jajc, vsako leto

spomladi svoje perje.
Na Ogrskem se piruhi hranijo  kot zdravilo zoper zobobol.
Istotako polože rdeč piruh, koprivo in srebrn denar v vodo: kdor se 

umije s to vodo, postane tekom leta in dan  rdeč (zdrav) kakor piruh, 
močan kakor kopriva, bogat in srečen.

Na Čehoslovaškem menijo, d a  vidi obraze vseh vaških čarovnic, kdor 
pogleda na  veliki če trtek  ali pe tek  skozi jajce. Vsaka čarovnica da  drži 
v roki kos slanine namesto m ašne knjige, na glavi pa  da  nosi veliko vedro.
V Sloveniji potresejo jajčje  lupine okrog hiše, da  obvarujejo  hišo pred  
kačami, ki se začno vzbujati.

Tudi zakoplje jo lupine velikonočnih piruhov v zemljo, da  bi dobro 
obrodila.

Skoro povsod so l jud je  mnenja, da  leže velikonočno jajce — divji 
zajec. Zakaj?  Tega ni znal še nobeden razjasniti.



Legende o lastovkah.
S e v e r n i  n a r o d i  in p o s e b n o  S lo v a n i  sp o ­
š tu je jo  iz m ed  p t i č e v  najbolj  l a s to v ic o .  
L a s to v ic a  p r in e s e  s r e č o  hiši,  k j e r  se  n a ­
seli.  In  k d o r  ubije  la s to v ic o ,  t a  n e  bo 
s r e č e n  v življenju.

V  p o g a n s k e m  s t a r e m  v e k u  je b i la  l a ­
s t o v ic a  p o s v e č e n a  h išn im  b o g o vo m .  Če 
si je la s to v i c a  sp l e t l a  g n e zd o  p o d  k r o ­
vom, je p o m e n i lo ,  d a  so  b o go v i  hiši  
m i lo s tn i  in  zad o v o l jn i  s h išn im i p r e b i ­
va lci.  Če je  l a s to v i c a  z a p u s t i l a  hišni 
k ro v ,  je to  i z ra ža lo  iezo b o g o v  in  je p o ­
m e n i lo  sm r t ,  c b u b o ž a n je  in  p o ž a r .

R u s k i  k m e t  jc p r e p r ič a n ,  d a  p r ih a ja  
l a s to v k a  iz n e b e s ,  d a  p o g re je  zemljo; 
z a r a d i t e g a  p o m e n i  n je n  zgodnji p r ih o d  
b o g a to  ž e te v .  K d o r  u k r a d e  g n e zd o  l a ­
s t o v k e  s so se d n e g a  k r o v a  in ga  p o s ta v i  
p od  svoj, d a  m u  p r i n e s e  s rečo ,  t e m u  se 
b o d e  po k r i l  p o le t i  o b ra z  z izpuščaji .

S k a n d in a v c i  im enu je jo  l a s to v ic o  «p tiča  
to lažb e* .  P rav i jo ,  d a  je l a s to v i c a  o b l e t a ­
va la  k r i ž a n e g a  K r is ta ,  č iv k a joč :  «Bodi 
p o to la ž e n !«  («Sva te») .

Mongolski pogreb.
M ongolc i ,  k i  so b u d i s t i č n e  v e re ,  so 

p re p r ič a n j a ,  da  se  v s a k  m r t v e c  p o v r n e  
na  s v e t  in  d a  živi n o v o  ž iv l :enje . Z a r a d i  
t e g a  se  M ongo lc i  p o k o p l j e jo  t a k o ,  d a  se 
la h k o  gibljejo,  k o  p r id e  zan je  u ra  v s t a ­
jenja.

K o  u m r e  b o g a t  M o n g o lec ,  ga n e so  v 
m r tv a š n ic o ,  k je r  o s t a n e  t r i  dni. V  te m  
č a su  išče d u h o v e n  v sv e t ih  k n j ig ah  kra i ,  
k i  je za  g ro b  p o k o jn i k a  n a :bolj p r im e r e n .  
K o se  je k ra j  določil ,  o b da jo  m r tv a š n ic o  
z ru m e n o  vrv jo ,  —  k e r  je r u m e n a  b a r v a  
s v e t a  b a r v a ,  —  n a t o  v re ž e jo  v t l a  k ro g  
z ro g o m  an t i lo p e ,  ki  je tud i  s v e t a  žival .
V  ta  k ro g  p o lo ž e  d a r i l a  za  p o k o jn ik a .  
D a r i l a  se s to je  iz ovc, k o n \  vo lo v  in dr . 
O d  v s a k e g a  p a  m o r a  b i t i  po d e v e t  
k o so v .  D a r i l a  so  n a m e n je n a  p o k o jn ik u ,  
v r e s n ic i  p a  si jili p r i svo ji  d u h o v en .

N a to  p o lo ž e  m r l i č a  n a  voz  ali na  
v e lb lo d a  in ga odpe l je jo  v k ra j ,  k i  m u  jc 
d o ločen .  T a m  ga p u s te ,  ne  d a  b i  ga p o ­
kopa l i .

K o  u m r e  k a k  la m a  (duhoven) ,  je o b re d  
še dal jši,  a tu d i  g r o z n e :ši. Vsi  d rug i  d u ­
h o v n i  se  z b e re jo  in  išče jo  v kn j igah ,  ka j 
na j  se  zgodi z m r l ičem .  M n o g o k r a t  ga 
p o lo ž e  n a  k a k o  z a p u š č e n o  sk a lo v je ,  da  
ga p t i c e - r o p a r i c e  ra z m e sa r i jo ,  ali p a  ga 
vrže jo  v r e k o ,  r i b a m  v h ra n o .  P o s e b n o  
im e n i tn i  la m i  p a  služi jo  la čn im  p so m  k o i  
h r a n a .  Čim im en i tn e jš i  je bil mrlič ,  t e m  
h i t re j še  se m o ra jo  un ič i t i  n jegov i  z em e l j ­
sk i  o s tan k i .  A k o  bi  r e k l i  M on go lcu ,  da  
je t a k o  de jan je  n e č l o v e š k o  in k ru to ,  n a m  
odgovor i ,  d a  sm o mi k ru te j š i ,  k e r  p r e p u ­
š č a m o  svoje  m r l iče  č rvom .

Mojstrov klavir.
V m e s tu  B e rg a m o ,  ro j s tn e m  k ra ju  

k o m p o n i s t a  D o n iz e t t i ja ,  se  n a h a j a  r a z ­
s t a v l j e n  k o m p o n i s t o v  k la v i r .  T a  k l a v i r  je 
m o js te r  z a p u s t i l  sv o jem u  s v a k u  s s l e d e ­
č im  p is m o m  v r e d :  «Ne p ro d a j  ga  za
n o b e n o  ceno ,  k a j t i  v  n je m  je s k r i t o  vse  
m oje  u m e tn i š k o  življenje  od le ta  1822. 
dal je , Ž ivel sem  o b  n jem  v le t ih  u p an ja ,  
s r e č e  in s a m o te .  Z m e n o j  je de l il  t r u d  in 
m u k o .  Sli ša l je m oje  v e s e l e  v zk l ik e ,  v ide l  
m oje  solze, r a z o č a r a n j a  in tu d i  č as t i .  V 
n jem  živi moj ta le n t ,  živ i v s a k  o d d e l e k  
mojega  živ ljenja .  M u č i l  s e m  ga, a bil 
mi je v k l ’ub  t e m u  z v e s t  to v a r i š .  Z a p u ­
šč a m  ga Tvo j i  h č e r i  k o t  d o to  t i so č e r ih  
ža lo s tn ih  in v e se l ih  misli.*

T o l ik e  l jubezn i  ni p a č  n o b e n  k l a v i r  še 
doživel .

Kraljeva solata.
Yorš,ki p r in c  je  b il  v svoji m la d o s t i  na  

d v o r u  E d v a r d a  VIL, k i  je bil n jegov  ded.  
N e k e g a  d n e  p r in e s o  s lu ž a b n ik i  m e d  k o ­
s i lom k ra l ju  so la to .  D e v e t l e t n i  p r in c  
v s t a n e  ob  p o g le d u  n a  so la to  in h o č e  
n e k a j  reč i . A  k ra l j  ga s t ro g o  p re k in e :



» O tro c i  ne  s m e ;o govor i t i ,  čc  n iso v p r a ­
šani!®

P r in c  u b o g a  in sed e .  P o  ko s i lu  p a  ga 
v p r a š a  d ed :  «No,  sed a j  povej , k a j  si ho te l  
m e d  k os i lo m  reči!»

« 0 ,  n ič  ta ,kega» o d g o v o r i  p r inc ,  «V 
so la t i  je b ila  m u h a .  N a  njo s em  vas  h o te l  
o p o zo r i t i .  S ed a j  n im a  v e č  zmis la ,  k e r  s te  
jo p o je d l i !»

Med norci.

S la v e n  z d r a v n i k  je n e k o č  o b isk a l  
u m o b o ln ico ,  d a  si og leda ,  k a k o  ra v n a jo  
z u m o b o ln im i .  Bil je lep  p o m la d a n s k i  
d a n  in s k o r o  vsi n o rc i  so se  n ah a ja l i  n a  
p r o s t e m  t e r  p o d  n a d z o r s tv o m  p a z n ik o v  
po m a g a l i  p r i  z g ra d b i  n e k e  h iše .  Vsi so 
vozili  s a m o k o ln i c e  n a p o ln je n e  s p e s k o m  
ali k a m e n j e m  ali  o p e k o ;  le  e d e n  iz m ed  
n o r c e v  je v a ž n o  p r e d s e  g ledajoč ,  pe l ja l  
p r a z n o  s a m o k o ln ico ,  d r ž e č  jo n a ro b e ,  
t a k o  da  so no ge  š t r le le  k v išk u .

T e g a  u s t a v i  z d r a v n i k  in  m u  p rav i :  
Pogle ' ,  p r i ja te l j ,  vsi tvoj i  to v a r i š i  p e ­

ljejo s a m o k o ln i c e  lepo,  k a k o r  se  sp o do b i ,  
s a m o  ti jo vo z iš  n a r o b e . »

P a  s e  zv i to  n a s m e h n e  n o r e c  in p ra v i :  
-K er  so norc i !  A  jaz n isem ! K a k o r  h i t ro  
jo o b rn e m ,  mi jo n ap o ln i jo  z op e k o !»

In  še l je svojo po t ,  v o z e č  p r e d s e  n a ­
ro b e  o b rn j e n o  sam o k o ln ico .

Nasprotja.

O biča j i  in n a v a d e  na  v z h o d u  p o p o l ­
n o m a  n a s p r o tu j e jo  on im  na  za h o d u .  

M e d t e m  k o  piše  E v r o p e j e c  od  le v e  p ro t i  
desn i ,  p iše  J a p o n e c  od d e s n e  p r o t i  levi.
V  ja p o n sk ih  kn j ig a h  stoj i b e s e d a  « k o ne c»  
n a  tist i s t r a n i ,  ki nos i  p r i  E v ro p e jc ih  
n as lo v .  K o  zap iše jo  J a p o n c i  k a k  n as lov  
n a  p ism ih ,  n a p i še jo  n a jp re j  ime d rž a v e ,  
n a t o  d e že le ,  m e s ta ,  ul ice  in še le  na  
za d n je  n a s lo v l j e n č e v o  ime.  V E v ro p i  se

o d p i r a jo  v r a t a  t a k o ,  d a  sc  z a v r t e  na 
n a v p ič n i  osi, n a  J a p o n s k e m  p a  na  v o d o ­
ravn i .  V ja p o n s k ih  k o n j s k ih  h le v ih  s to je  
konji  o b rn  eni  p ro t i  v r a to m .  J a p o n k e  
nosi jo  o t r o k e  n a  h r b t ih  p r i  n a s  v n a ­
ročju .  E v ro p e j c u  so v šeč  v e l ik e  oči  in 
k o d r a s t i  lasje, n a  J a p o n s k e m  cenijo  k o t  
z n a k  l e p o te  m a jh n e  oči in g la d k e  la se . 
N a  z a h o d u  se  o d k r i jem o ,  k o  p r e s to p im o  
p ra g  tu je  hiše , n a  v z h o d u  si J a p o n e c  v 
t a k i h  s lučaj ih  sezu je  č r e v l :e.

Moder napis.

O b  Visli je p o k ra j in a ,  ki jo r e k a  m n o ­
g o k r a t  p o p la v i .  M o d r i  v a šč a n i  n e k e  t a m ­
k a jšn je  v a s i  so  v o p o m in  v o z n ik o m ,  zab i l i  
ob  d e ž e ln i  c e s t i  k o l  v zemljo , p r i t rd i l i  
n a  k o l  d e s k o  in nan jo  za p i sa l i  sva r i lo :  
« A k o  stoji  t a  d e s k a  p o d  vod o ,  je c e s t a  
n e v o zn a .*

Okvir za stenske slike

si iz d e la m o  la h k o  sam i  n a  zelo e n o s t a v e n  
način .  P r i  s t e k la r ju  si d a m o  iz r e z a t i  s t e ­
k le n o  š ipo  v v e l ik o s t i  b a r v a n e g a  r i s a l ­
n e g a  p a p i r ja ,  n a  k a t e r e g a  sm o pri lepi l i  
sliko.  S te k l o  po lo ž im o  n a  sp r e d n jo  s t r a n  
sl ike,  n a  z a d n :o p a  e n a k  k o s  l e p e n k e .  
N a to  p r i le p im o  na  r o b o v e  o z e k  t r a k  
b a r v a n e g a  p la tn a ;  k o n č n o  p r i le p im o  s 
k o š č k i  p la tn a  v rv ic o  n a  le p e n k o ,  —  na  
tej v rv ic i  bo s l ik a  vise la .  Z a r a d i  v a rn o s t i  
p r i le p im o  n a  zadn jo  s t r a n  še  k o s  m o č ­
nega  p ap i r ja ,  d a  n a m  p l a tn o  nz  p op u s t i .  

In  s t e m  je s l ika  go to v a .  P o iz k u s i t e  to  z 
d a n a šn jo  p ri logo ,  ki  n a m  k a ž e  en o  nai-  
lepš ih  del  M. G a sp a r i j a ,  e n e g a  n aš ih  p r i ­
zn an ih  u m e tn ik o v - s l i k a r j e v .

N a ša  s t a n o v a n ja  so p r e p o l n a  n i č v r e d ­
n ih  sl ik,  ki so se  n a p u p i la  od  tujih 
a g e n to v  za  d rag  d e n a r ,  in ki kazi jo  n a še  
d o m o v e .  N a d o m e s t im o  jih z del i d o m a č ih  
u m e tn ik o v !
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K O T I Č E K  M A L I H

Moja pesem.

M o ja  m a m a  in  a ta ,
m e  r a d a  im a ta ,
d a s t a  mi v seg a ,  k a r  žel im,
za to  se  p a  tu d i  p r a v  p r i d n o  učim.

R e s  m n o g o  jaz dela , 
u č en ja  imam, 
a B o g ec  p o m ag a ,  
d a  d o b r o  k o n č a m .

F r i d a  G r a b r i j a n  
u č e n k a  III. r a z r e d a  v V ipavi .

Pomlad.

Z im a  n as  je z a p u s t i l a  in p r i š la  je 
p r e l m b a  p om lad .

P o m l a d  je p r e k r a s n a .  K a d a r  p r i le t i  s 
svoj im i rah l im i,  s n e žn o b e l im i  kri li ,  se  je 
vsi vese l im o .  P o v s o d  siplj s k r a s n e  in ne-  
b ro jn e  d a ro v e .  Z v o n č e k  se  p rv i  z b ud i  in 
z a č n e  s svo j im  z v o n e n je m  p re b u j a t i  d r u ­
ge svoje  p r i ja te l j ice ;  te  p a  še  d ruge ,  ta k o ,  
d a  se  v sa  p r i r o d a  zb u d i  in p ro s i  svoio 
v e l ik o  d o b ro t n i c o  «pom lad» ,  d a ro v ,  ki 
jim jih je bila  u k r a d l a  k r u t a  zima.

P t i č k i  se  v r a č a jo  k n a m  in n a s  r a z v e s e ­
ljujejo s svo j im  k ra s n im  pe t jem .  O d d r e ­
v e s a  le ta jo  n a  d re v o ,  po  z r a k u  se  p o d e  
in cv rč e ,  da  je vese l je  g leda t i .  K o  p a  leže 
m r a k  n a  zemljo,  s e  p o d a 'o  v svoja  s k r i ­
v a l išča  p r e s p a t  m irno  noč.

P r e k r a s n a  si p o m lad ,  v ese l i  se te  o t ro -  
čad .  P a v le t i č  Š tefan i ja

S k ed e n j  III. ra z r e d .

Moj maček.

N a š a  m a č k a  se  im e nu je  P u k i .  P o s e b n o  
r a d a  se  igra  z p s ič k o m  S u l t a n o m ,  ki  jo 
n a j ra jš i  gr ize  za  r ep ,  t a k o  d a  ga im a že 
v sega  o b je d e n e g a .  B a r v e  je č rn e  in im a 
b e l e  lise. Oči im a sv e t l e  k a k o r  ž e r jav ica .  
N e k e g a  v e č e r a  sem  se  z a k e s n i l  v g le d a ­
lišču. K o  sem  p r i še l  d o m o v  so bili že  vsi 
v postelj i.  T r k a t i  sem  m o ra l ,  p r e d e n

so mi pr išli o d p r e t  v r a t a .  Im el  s e m  že 
vse  p r s t e  o b to lč e n e .  K o  se m  s to p i l  v 
sobo ,  je b i la  t e m a  k a k o r  v rogu .  L uk n ja  
od  š t e d i ln ik a  j 2 b i la  o d p r t a .  Zde lo  se  mi 
je k a k o r  bi t le la  še  že r jav ica .

Misli l s e m  si, d a  se  b o m  m a lo  ogre l  
r o k e ,  k e r  je b ilo  še  p re c e j  m rz lo .  H o te l  
sem  po lo ž i t i  r o k e  n a  ž e r jav ico ,  p a  sem  
jih položil  n a  m a č k a  —  «Joj , ka j  pa  je 
tu ? »  sem  zav p i l  in m a č k a  je t e k l a  po 
k u h in  i. V e d e l  n isem , da  je ona ,  k e r  je 
b i la  vsa  č r n a  in oči so  se  ji sve t i l i  k a k o r  
b iser i .  V es  p r e p l a š e n  s e m  šel  k  m a te r i  in 
ji p o v e d a l  o p r a z n e m  s t r a h u .  P o te m  sem 
p r ižg a l  luč in m a č e k  je p r im ja v k a l  v mojo 
spa ln ico .  C ijan S ta n i s la v

iz G o r ic e  (Šolski dom) 
Lovčev pas.

N a š  lo v e c  im a si lno v e l ik e g a  psa .  Im e 
m u  je S u l tan .  V es  č rn  je in im a dolgo 
d lak o .  G o b e c  m u  je dolg, u še s a  p a  v i ­
seča .

V hu d i  v ro č in i  r a d  p o le ž a v a  v senci  
p r e d  hišo; od v e l ik e  v ro č in e  t e ž k o  sope  
z o d p r t im i  lapam i ,  k a ž e  g o b ec  in v gobcu  
p a  d v e  v r s t i  be l ih  zob. In  m o č e n  je, da  
m u  ne  bi bil iz l a h k a  d rug  p e s  kos .  T e m u  
p r i t i  m e d  z o b e  ne  bi bila  ša la .  Z a to  se 
ga p a  izog ib l je’o drug i  psi. T u d i  o t ro c i  
m u  g re d o  d a le č  s p o ta .  N o b e d e n  se  ne 
u p a  d r a ž i t  ga. M i rk o  se  r a d  p o ig r a v a  z 
niim. Če tud i  nan j  leže,  m u  nič ne  n a red i .  
N a v a d n o  je v id e t i  z e lo  len.  Če leži v 
senci ,  se  ne g a n e  rad .  S a m o  v č as ih  h l a s t ­
ne  p o  k a k i  n a d le ž n i  muhi .  K a d a r  p a  s? 
v r a č a t a  z g o s p o d a r je m  z lo va  in n e s e t a  
k a k š n o  d iv jač ino ,  t a k r a t  pa  ni len,  a m p a k  
u rn o  s k a č e  o k ro g  g o sp o d a r ja ,  in z v e s e ­
ljem laja! F i l ip  Sem ič ,

Št. Vid  p r i  V ip a v i  - III.  r

Mož, ki je hotel iti živ v nebesa.
N e k d a j  je živel m ož ,  ki  je h o d i l  v sak  

večer  v ce rk ev  molit .  V  cerkv i  je  p ros i l  
Boga,  d a  bi ga vzel  ž ivega v nebesa .



C e rk o v n ik  je  m o r a l  v sa k  v e če r  o s t a ja t i  
p o zn o  v ce rkv i  r a d i  o m e n je n e g a  m o ža .  
N av e l ič a l  se  je  v sa k  v e č e r  o d p i r a t  in z a ­
p i r a t  ce rkev .  H o te l  se  je  iznebit i  tega  
d e la .  N e k e g a  d n e  je še l n a  p o d s t r e š j e ,  
zveza l  n a  v rv  je rbas ,  ki je bil o k r a š e n  
s cvet l icami .  K o  je p r i še l  m o ž  v c e rk e v  
in p ros i l ,  d a  bi ga  B og  vzel ž ivega v n e ­
besa , je  p r iče l  c e rk o v n ik  sp u šč a t i  j e ib a s  
n a v z d o l  n a r a v n o s t  p ro t i  m ožu .  K o  p r id e  
je rb a s  p r e d  m ož a ,  zak l iče  m o ž  p ro t i  p o d ­
s t r e š ju :  « 0  Bog,  a l i si p o s l a l  ta  je rb as  k 
meni,  d a  g re m  k  tebi  v n e b e s a ? »  C e r ­
kovn ik ,  ki je č e p e l  t iho n a  p o d s t r e š ju ,  
m u  odg o vo r i :  «Da!»

Z v e se l je m  je skoči l m o ž  v je rbas .  T e ­
d a j  ga c e rk o v n ik  p r i č n e  d v ig a t i  p ro t i  
s t r o p u .  K o  je  bil j e rb a s  b l izu  c e rk v e n e g a  
s t ro p a ,  sp u s t i  c e rk o v n ik  vrv , in m o ž  z 
j e rb a so m  t re šč i  n a  tl a ,  t e r  ž a lo s tn o  z a ­
p u s t i  ce rkev .  O d  t a k r a t  ni m o ž  več mol il ,  
d a  bi šel živ v nebesa .

S en ic a  A vgus t ,  
iz R icm an j .  

Lent in pridni sin.
Živel je oče , k i  je im el  d v a  sina. P r ­

v em u  se  ni l jub i lo  d ru g eg a ,  nego  ves  d a n  
le ža t i ,  d ru g i  je bil p a  zelo  p r i d e n  in je 
v ed n o  z g o d a j  v s ta ja l .  K o  p r id n i  sin n e ­
k e g a  j u t r a  ze lo  z g od a j  v s ta n e  t e r  g re  od 
d o m a ,  n a j d e  n a  ccst i m o š n j i č e k  lep ih  
r u m e n ih  cek inov .  N e n a d o m a  se o d p ra v i  
d o m o v  p r i p o v e d o v a t  l e n e m u  b r a t u  svo jo  
s rečo :  «Vid iš  J o ž e k , » m u  p rav i ,  «ka j  se 
vse  dobi, če v s t a n e  č lo v ek  zarana.® « 0 ,  
s e v e d a ,» p ra v i  leni b r a t ,  «ko bi p a  bil 
oni, k a t e r e g a  je  ta  m o š n j i č e k  s cekini,  
m e n e  u b o g a l  in t a k o  d o lg o  leža l  k a k o r  
jaz,  bi ne  bil zgubil m o š n j i č k a .»

M a r c  M a r i j a ,  
u č e n k a  V. šol. l e t a  v B o r š tu

Pozor na pipo.
(R e sn ič n a  dog o d b ic a )

N e d a v n o  v n a š i  v as i  u m r l i  mož , po 
im e n u  Ju r i j ,  je bi l j a k o  n a g n je n  h k a jen iu ;  
n e p r e s t a n o  m u  je t iča la  p ip a  v us t ih .  N e ­
k e g a  s p o m la d a n s k e g a  d n e  se o d p r a v i  na  
polje,  k i  je še  p r e c e j  od d a l jen o  iz vasi .

P r e d n o  od ide ,  si n a b a š e  p ipo  t e r  pr ižge .  
Čez n e k a j  č a s a  d o sp e  n a  d o lo č e n o  m e s to ,  
a p r e d n o  se  lo t i de la ,  m u  u g a sn e  ogenj 
v pipi,  ne  d a  bi se sp lo h  z a v e d a l  tega . 
P o  n e k o l ik e m  p r e s t a n k u  m u  s p e t  zadiši 
škodl j iv i  p r e d m e t .  G r e  v suknjo ,  i šče  in 
b r s k a ,  d a  bi n a še l  t o b a k  t e r  p ipo .  T o d a  
glej! T o b a k  na jd e  s icer ,  a p i p e . . . . . . . .
n ik je r!  V s e d e  se  in p re m iš l ja  ka j  p o če t i .  
V z d rž a t i  s e  k a j e n ja ?  Ne,  ni m oge l  p r e ­
m a g a t i  n e s r e č n e  s t ra s t i !  S k o č i  u rn o  n a  
noge  t e r  jo p o b r i š e  d o m o v  po p ipo .  S e ­
v e d a  m u  je t iča la  p ip a  v e s  čas  v ust ih . 
K o p r id e  d om ov ,  v p r a š a  ž en o :  «Ali  si 
v id e la  mojo  p ip o ? »  Ž en a  m u  z a č u d e n o  
o d g o v o r i :  «Saj jo im aš  v e n d a r  v  u s t i h !» 
M o ž  se  p r im e  z ro k o  us t ,  r e č e  « o rp o  de -  
ba.ko, saj re s»  t e r  jo o d k u r i ,  n e k o l ik o  v 
zad reg i ,  s p e t  n a  polje.

P e t a r o s  Z d e n k a  
Iz B o r š t a  VI. šol. 1.

Vila in mož.
P r e d  n e k a j  s to le t j i  je ž ive l  m la d en ič ,  

ki se  je p o ro č i l  z g o zd n o  vilo. R e k la  je, 
d a  ji n e  sm e  n o b e n k r a t  re č i  divja.kinja. 
Ž ivela  s t a  s r e č n o  in vese lo .  Im e la  s t a  tri 
h č e rk e .  Bil je v ro č  p o le t e n  d an .  K o 
r a v n o  ni b ilo  m o ž a  d o m a ,  je šla v i la  na  
polje  je č m e n  p o ž e t ,  k i  p a  ni bil še  d o ­
zore l .  P o t e m  ga ludi d o m o v  p r ipe l je  in 
z loži v  k o p o .  K o  p r id e  m o ž  d o m o v  in 
vidi še  n e d o z o r j e n i  je čm en ,  se  n a d  ženo  
r a z k a č i  in  ji r e č e :  «D iv jak in ja !»  Ž en a  iz ­
gine. D ru g i  d a n  je b i la  s t r a š n a  n e v ih ta  
in to č a .  V se  ;e un ič i la  n a  polju.  N o b e d e n  
ni im el ž i ta  z a  sem e.  O n  p a  ga  je imel, 
k e r  se  je p o t e m  še  d o b ro  p o z o re l  v  kopi .  
Ž en e  ni m o g e l  n ik j z r  najti ,  zelo  m u  je 
bilo žal. K o  ni bilo  m o ž a  dom a ,  je p a  p r i ­
šla  p u n č k e  p o č e s a t .  O č e  v p r a š a  p u n č k e ,  
o d k o d  p r ih a ja  m a m a ,  k o d  se  v rn e .  B ila  je 
n a  d v o r i š č u  luža .  « G le j te  a ta ,  iz t e  v o d e  
p r id e jo  in  v  to  v o d o  g r e d o . » N e k e g a  dne ,  
ko  je r a v n o  p e r i lo  sušil,  je mi lo  zd iho v a l :  
«Sam o še  e n k r a t  d a  b i  v id e l  s v o ’o ženo!»  
P r i k a ž e  se  mu. B ila  je n e b e š k o  le p a ,  pa  
v te m  h ip u  zgine.  P o t e m  je ni v e č  videl.

Ba jc  Jo ž e f ,  
u č e n e c  v S t u d e n e m  pr i  P osto jn i .



Z A  K R A T E K  Č A S .

Uganka v uri.
(Priobčil Lozej Angel iz Komna.)

Na mesto številk postavi zloge, 
da dobiš te-le besede:

1, 2 =  del h lev a ;

2, 3 =  s a d ;

3> 4' 5 =  ob viharnem morju ;
5, 6 =  vodna ž iv a l ;

6, 7 — rastlina ;

7, S =  tekočina ;

8, Q, io  =  zvezda ;

io, i i , 12, i =  moško krstno ime.

Kvadrat.
(Priobčil Maksi Spetič, Katinara) 

ptica pevka ; 

žensko krstno ime ; 

cvetlica ;
\

egiptovski kralj ; 

boginja starih Slovanov ; 

kraj, kamor vsak človek pride.

V diagonalah čitaš imeni dveh znanih krajev Julijske Krajine.

Risarska naloga. - Poplačana hudomušnost.

a a a a a a

a;- a c c c e

f g i i i i

i j 1 m m n

n n 0 0 0 0

r r r r s ž

mi

Kdor najlepše izpolni še tretjo sliko, prejme posebno nagrado in njegova risba 
se priobči v prihodnji številki.

Uganka.
(Priobčila Gema Mrak — Sv. Jakob.)

Stoji mi kolček, tam stoji, 

na njem m u bučica čepi, 

na buči gosta šumica, 

pod šumo sta dve jezerci, 

pod tema sta dve svečici,

pod njima mlinski kameni, 

pod temi- dvojne grabljice 

in spodaj sta dve palčici, 

pod tema so stopničice, 

pod njimi črna zemljica.

Kdor reši vse uganke in bo izžreban, dobi primerno nagrado.



REŠITEV UGANK V ŠTV. 3 „NOVEGA RODA".

D e m a n f : v ;  osa; Milan; vodovod; Črngorec; v slogi je m oč; branjevka; petelin; Kom en; 

k o s ; č. — V s l o g i  j e  m o č .

R aču n sk a  u g a n k a :  od  I — I:  2, 13, 1, 11, 5 ; II — 1 1 : 6, 12, 1, 10, 3,
A -fB -fC -fD  =  28! (ne 27!)

Zastavica : Naši domovini. 1

U g a n k i : 1. Leto, mesec, teden, dan. — II. Konj in jezdec, ali posteljica z otrokom.

Prav so rešili:

P r i  s v .  J a k o b u :  Stančič Zora, Turina  Vladimir, Stefančič Božidar, Črnigoj 

Darinka, Debeljak .Marija, Vrčon Danica, Carnelli Kornelij, Carnelli Gema, Maurič 

Svetka, Zlobec Olga in Ema, Bortolutti Marija, Morel Rudolf, Stranjšak Marija, .lerič 

Ana, Šorn Bronislava, Vrh Olga, Bubnič Ana, Adamič Slava in Ilirlanda, Kanale 

Danico, Bizjak Josipina, ■ Bratuž Danico, Mrak Lidija, Kalister Rudolf, Petrič Viktor, 

Samarin Adolf, Bidovec Ferdinand, Sosič Klelija.

N a  O p č i n a h :  Sonc Oskar.

N a  K a t i n a r i :  Spetič Maksi.
V B a r  k o v 1 j a h  : Pertot Jelica in Vlasta.

P r i  s v .  I v a n u  — T r s t :  Martelanc Milivoj.

V P  a s j a k u  : Maslo Pavel.

V S e ž a n i :  Guštin Stanko in Danila, Jogan Leona, Blokar Slavka, Bezek

Adela.

V R o j a n u :  Žiberna Pavla, Pertot Pavla.

V N a b r e ž i n i :  Caharija Dragica.

V I d r i j i :  Žonta Amalija, Jožica, Hvala Zinka, KamenŠček Stanislav, Knap

Pavla, Flander Jnnko in Marica.

V A j d o v š č i n i :  Lulik Elza, Čermelj Ruža.

V P o d b r d e m :  Šorli Vladimir in Joško.

Deloma prav so  rešili:

P r i  S v .  J a k o b u :  Ražem Ljudmila, Kodrič Ivanka, Kobal Valerija, Mi­

lanič Lavra, Besednjak Olga, Lipovec Marija, Gombač Zora, Počkaj Marija, Adolf 

Samarin, Žiberna Marija, Mrak Gema.

V I d r i j i :  Gruden Palči.

P r i  s v .  I v a n u  — T r s t :  Rebula Ana, Kovačič Lidija, Kocjančič Lidija.

N a  K a t i n a r i :  Abram Rozman.

N a  K o n t o v  e 1 j u : Regent Cvetka.

Izžrebana  je b i la :  

M rak Lidija 

Sv. Jakob.

P re je la  je v da r  ; 

Blago 

za obleko.


